
5. Hilfsstoffe / Auxiliary material / Materiaux auxiliaires / Materiali ausiliari

5.6 Verbrauchsmaterial / Consumer material / Materiaux de consommation / Materiale di consumo

Nr/No/Nº
200 ml Graphit 3359-1956 8,90 €
200 ml Kontaflon 8559-1955 8,40 €

≥1

Lubricating agent
Graphit 33
Kontaflon 85 = grease free lubricating agent

on a PTFE base (Teflon)
Sprays without FCKW

Lubrificanti
Graphit 33
Kontaflon 85 = privo di grasso, a base di

PTFE (Teflon)
Sprays senza FCKW

Gleitmittel
Graphit 33
Kontaflon 85 = fettfreies Gleitmittel auf

PTFE-Basis (Teflon)
Sprays ohne FCKW

Lubrifiant
Graphit 33
Kontaflon 85 = exempt de graisse à base

de PTFE (Teflon)
Sprays sans FCKW

Nr/No/Nº
59-1961 0,41 €0,46 €

≥101-9
Dust-musk for wood-dust etc., clamp can be
adjusted individually. Not suitable for gas!

Maschere antipolvere per pólvere, elastico
regolabile. Non adatta per i gas!

Grobstaubmaske für Holzstaub etc. mit individuell
einstellbarem Klemmbügel. Nicht geeignet für
Gase!

Masque anti-poussière pour la poussière du bois, la
pince est réglable individuellement. Ne se prête pas
pour le gaz!

Nr/No/Nº
200 ml Zink 6259-1957 11,10 €
200 ml Kontakt 70159-4876 5,90 €

≥1

Rust Protection
Zinc 62 = galvanic rust protection on a zinc basis
Kontakt 701 = protects metals, frees rusted parts
and lubricates

Antiruggine
Zinco 62 = antiruggine a base di zinco
Kontakt 701 =protegge contro la corrosione, stacca
la ruggine e lubrifica

Rostschutzmittel
Zink 62 = galvanischer Rostschutz auf Zink-Basis
Kontakt 701 = schützt vor Korrosion, löst Rost und
ölt

Antirouille
Zinc 62 = antirouille galvanique à base de zinc
Kontakt 701= protection contre la corrosion,
détache la rouille et lubrifie

Nr/No/Nº
A / D59-1962 0,49 €0,61 €0,72 €
A / H59-1963 0,49 €0,61 €0,72 €

B / H59-1964 0,87 €1,02 €1,25 €

C / D59-1965 0,20 €0,26 €0,31 €
C / H59-1966 0,20 €0,26 €0,31 €

≥10010-991-9

Gloves
A = tricot glove, wearable on both sides, white. The

 tricot glove is perfectly suited for putting on
 strings

B = working glove, split leather, grey
C = glove for single use, thin latex, white
D = ladies' size
H = men's size
Prices for one piece

Guanti
A = guanti di tricot, indossabili da ambedue le

 parti. I guanti di tricot sono molto utili per
 montare le corde.

B = guanti di lavoro, cuoio spaccato, grigi
C = guanti usa e getta, bianchi
D = misura da donna
H = misura da uomo
Prezzo a pezzo

Handschuhe
A = Trikot-Handschuh, beidseitig tragbar, weiß.

  Der Trikot-Handschuh ist bestens geeignet
  zum Aufziehen von Saiten

B = Arbeitshandschuh aus Spaltleder, grau
C = Einweg-Handschuh aus dünnem Latex, weiß
D = Damengröße
H = Herrengröße
Preise per Stück

Gants
A = gant de tricot, portable de deux côtés, blanc. Le

 gant de tricot se prête parfaitement pour
 monter des cordes.

B = gant de travail, cuir refendu, gris
C = gant à jeter de latex mince, blanc
D = pour dames
H = pour hommes
Prix pour une pièce



5. Hilfsstoffe / Auxiliary material / Materiaux auxiliaires / Materiali ausiliari

Nr/No/Nº
200 ml59-2539 5,25 €

≥1

Cleansing cream for dirty hands, removes easily oil,
grease, synthetic resin and nitro colour, tar;
clinically tested.

Crema per pulire mani sporchi, toglie facilmente
olio, grasso, resina sintetica, colori nitro;
clinicamente testata.

Reinigungs- und Pflegecreme für stark
verschmutzte Hände, entfernt mühelos Öl, Fett,
Kunstharz- und Nitrofarben, Teer; klinisch getestet.

Crème à nettoyer les mains, enlève facilement de
l'huile, de la graisse, du goudron et de la couleur
nitro, ou à résine synthétique; testée cliniquement.


